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* Primarily recruitment by Iran
for operations in Syria under Iranian command
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Babylon 612-539BC

Nabopolassar (626-605)F | *Nebuchadnezzar (605) | Nebuchadnezzar (597) | Nebuchadnezzar (586)
Ninevel falls 612 | Jerusalem besieged | 2l siege | Jerusalem destroyed
1*tnobility: captives 10,000 captives Remiaining captives
taken to babylon taken to babylon exiled to Babylon

Nahum, Zephaniah and Habakkuk were written just before the Babylonian Exile
Jeremiah, Lamentations, Ezekiel and Daniel were written during this period



Da 1:1 In the third year of the reign of Jehoiakim Da 1:1 EN el afio tercero del reinado de Joacim rey
king of Judah, Nebuchadnezzar king ot Babylon de Juda, vino Nabucodonosor rey de Babilonia a
came to Jerusalem and lay siege to it. (i 605) Jerusalem, y cercola.

2 And the Lord gave Jehoiakim king of Judah into 2 Y el Sefior entrego en sus manos a Joacim rey de
his hand, with part of the vessels of the house of Juda, y parte de los vasos de la casa de Dios, y
God, which he carried into the land of Shinar to trajolos a tierra de Sinar, a la casa de su dios: y
the house of his god. And he brought the vessels metio los vasos en la casa del tesoro de su dios.

into the treasure house of his god. **




Da 1:3 And the king spoke to Ashpenaz the master Da 1:3 Y dijo el rey a Aspenaz, principe de sus
of his eunuchs that he should bring some of the eunucos, que trajese de los hijos de Israel, del linaje
sons of Israel, and of the king's seed, and of the real de los principes,

rulers; 4 Muchachos en quienes no hubiese tacha alguna,
4 sons in whom was no blemish, but who were y de buen parecer, y ensenados en toda sabiduria, y
handsome and skilltul in all wisdom; and who had sabios en ciencia, y de buen entendimiento, é
knowledge and understanding, even those who idoneos para estar en el palacio del rey; y que les
were able to stand in the king's palace, and to ensefase las letrasy la lengua de los Caldeos.

whom they might teach the writing and the
language of the Chaldeans.







5 And the king gave them the portion of a day in its day from the king's food, and the
wine which he drank, even to rear them three years, so that at their end they might 5 Y sefialoles el rey racion para cada dia de la racion de la comida del rey, y del vino de su beber: que los criase tres afios,
stand before the king. para que al fin de ellos estuviesen delante del rey.

Da 1:6 Y fueron entre ellos, de los hijos de Juda, Daniel, Ananias, Misael y Azarias:

Da 1:6 And among them were four of the sons of Judah: Daniel, Hananiah, Mishael, and Azariah, 7 A los cuales el principe de los eunucos puso nombres: y puso & Daniel, Beltsasar; y a Ananias, Sadrach;ya
7 to whom the ruler of the eunuchs gave names. For he called Daniel, Belteshazzar; and Hananiah, Shadrach; and Misael, Mesach; y & Azarias, Abed-nego.

Mishael, Meshach; and Azariah, Abed-nego.



